
Dohoda o strategickom partnerstve 
uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  

v znení neskorších predpisov medzi zmluvnými stranami: 
 

(ďalej v príslušnom gramatickom tvare len ako: „Zmluva“) 
č. KaMO-35-23/2023  

1. Názov:    Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
 Sídlo:    Kutuzovova 258/8, 832 47 Bratislava  
 IČO :     30 845 572 

DIČ:    2020947698  
Zastúpené:  PhDr. Bohuš Kuchta – riaditeľ odboru vládnej a parlamentnej 

dokumentácie a sekretariátu Kolégia ministra obrany SR  
na základe plnomocenstva ministra obrany č. KaMO-13-
258/2023 zo dňa 5. septembra 2023 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica Bratislava   
 Číslo účtu v tvare IBAN:  SK50 8180 0000 0070 0017 1215   

(ďalej v príslušnom gramatickom tvare aj ako: „Ministerstvo”) 
a 
2. Názov:     Mestský basketbalový klub Ružomberok, s.r.o. 
 Sídlo:      Námestie A. Hlinku 1, 034 01 Ružomberok 

Konajúci prostredníctvom: JUDr. Ľubomír Kubáň 
IČO:     48 178 721 
DIČ:    2120086529 
IČ DPH:    SK2120086529 
Bankové spojenie:   
IBAN:      
(ďalej v príslušnom gramatickom tvare aj ako: „MBK RK”) 

 
(ďalej tiež spoločne, v príslušnom gramatickom tvare „zmluvné strany”) 

 

 
I. 

Predmet zmluvy 
1.1 Predmetom tejto Zmluvy je vymedzenie konkrétnych podmienok spolupráce zmluvných strán pri 

príprave a realizácii Medzinárodného turnaja v basketbale o pohár generála M. Vesela (ďalej len 
ako „Turnaj“), ktorý sa bude konať v dňoch 8. – 10. septembra 2023 v priestoroch Športovej haly 
Koniareň v Ružomberku, ktorého hlavným organizátorom je MBK RK, pričom Ministerstvo je 
oficiálnym partnerom tohto Turnaja a tak rozšíriť dlhodobú spoluprácu MBK RK s rezortom obrany 
Slovenskej republiky.  

 
II. 

Práva a povinnosti MBK RK 
1.1 MBK RK ako organizátor Turnaja sa zaväzuje najmä: obsahovo, organizačne, logisticky a 

administratívne zabezpečiť prípravu a realizáciu Turnaja, a to s odbornou starostlivosťou a s využitím 
znalostí získaných z organizovania predošlých ročníkov medzinárodných športových podujatí. MBK 
RK sa zároveň zaväzuje finančne zabezpečiť všetky náklady spojené s organizáciou Turnaja. 

1.2 MBK RK sa zaväzuje štruktúru Turnaja konzultovať v spolupráci s Ministerstvom.  
1.3 MBK RK sa zaväzuje najmä: 

2.3.1 zaradiť Ministerstvo medzi partnerov Turnaja; 
2.3.2 poskytnúť reklamnú plochu vo forme banerov s rozmermi 200x100 cm s logom Ministerstva 

umiestnenými na hracej ploche; 
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2.3.3 umiestniť roll-up banner s minimálnymi rozmermi 200x80 cm s logom Ministerstva v blízkosti 
hlavného pódia, a to po celú dobu konania Turnaja; 

2.3.4 umiestniť 6 kusov beach flagov s logom Ministerstva a Ozbrojených síl SR do exteriéru pred 
hlavný vchod Športovej haly Koniareň v Ružomberku;  

2.3.5 umiestniť logo Ministerstva na oficiálny web www.mbkruzomberok.sk a na distribuované 
dokumenty, tlačoviny vrátane programu Turnaja; 

2.3.6 vystaviť pre Ministerstvo pozvánku na Turnaj pre 10 osôb; 
2.3.7 vyhotoviť pre Ministerstvo výstup z Turnaja, a to v rozsahu minimálne jednej A4. 

2.4 MBK RK sa zaväzuje vyhotoviť do 30. novembra 2023 správu z Turnaja. Správa bude spracovaná v 
súlade s požiadavkami Ministerstva. Požiadavky predloží Ministerstvo MBK RK v písomnej forme 
najneskôr do 31. októbra 2023. 

2.5 MBK RK je oprávnený a povinný použiť Ministerstvom poskytnuté finančné prostriedky výhradne na 
úhradu výdavkov spojených so zabezpečením prípravy a realizáciou Turnaja v súlade s touto 
Zmluvou, pričom MBK RK sa zaväzuje realizovať úhrady tovarov a služieb poskytnutých 
subdodávateľmi v súvislosti s organizovaním Turnaja z bankového účtu IBAN: 
SK8309000000005072633491, uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy. Kópie subdodávateľských faktúr, 
na úhradu ktorých boli použité finančné prostriedky Ministerstva, sa MBK RK zaväzuje doručiť na 
Ministerstvo bez zbytočného odkladu po ich obdržaní od subdodávateľov, najneskôr však do 30. 
novembra 2023. V prípade, ak doručené subdodávateľské faktúry budú mať formálne alebo 
obsahové nedostatky, MBK RK je povinný zabezpečiť odstránenie týchto nedostatkov a doručenie 
nových faktúr.  

2.6 MBK RK je povinný finančne vysporiadať poskytnuté prostriedky na základe kópií dodávateľských 
faktúr, na úhradu ktorých boli použité finančné prostriedky Ministerstva. Nevyčerpané prostriedky 
je MBK RK povinný vrátiť na účet Ministerstva najneskôr do 30. novembra 2023. 

2.7 Svoje kontaktné údaje MBK RK písomne oznámi kontaktnej osobe na Ministerstve po nadobudnutí 
účinnosti tejto Zmluvy listinnou formou na adresu: 
Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
riaditeľka kancelárie ministra obrany SR 
Kutuzovova 8 
832 47 Bratislava 
alebo  
elektronickou formou na adresu: kamo@mod.gov.sk; mariana.zajacova@mod.gov.sk. 

2.8 MBK RK sa zaväzuje použiť finančné prostriedky v súlade s touto Zmluvou výlučne na financovanie 
výdavkov spojených s realizáciou Turnaja. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v 
predchádzajúcej vete je MBK RK povinný vrátiť Ministerstvu finančnú podporu vo výške, ktorú MBK 
RK nepoužil na úhradu výdavkov spojených s realizáciou Turnaja v súlade so Zmluvou, a to do 3 
pracovných dní od doručenia výzvy Ministerstva. 

2.9 MBK RK má právo, avšak výlučne v prípade pôsobenia okolností vyššej moci, zmeniť termín Turnaja. 
Vyššou mocou sa rozumie najmä: 
a) štrajk, výluka v oblasti priemyslu; 
b) povstanie, občianske nepokoje, invázia, vojna alebo príprava na vojnu; 
c) požiar, výbuch, záplava, zemetrasenie, zosuv pôdy, epidémia, pandémia, prírodná katastrofa; 
d) výluka cestnej, železničnej alebo inej dopravy; 
e) rozhodnutie orgánu verejnej moci o obmedzení bežného chodu spoločnosti. 

V prípade zmeny termínu Turnaja z niektorého z vyššie uvedených dôvodov je MBK RK povinné o 
tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu písomne informovať Ministerstvo. V závislosti od nového 
termínu Turnaja sa adekvátne posunú aj termíny uvedené v Čl. II ods. 2.4, 2.5 a 2.6 tejto Zmluvy, a to 
formou číslovaného dodatku k tejto Zmluve. 
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III. 
Práva a povinnosti Ministerstva 

3.1 Ministerstvo sa ako partner Turnaja zaväzuje finančne podporiť Turnaj v celkovej výške 5 000,00 € 
(slovom: päťtisíc eur). 

3.2 Ministerstvo poskytne MBK RK finančné prostriedky podľa bodu 3.1 súhrnne prostredníctvom jednej 
bezhotovostnej transakcie na účet MBK RK, uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to do 10 pracovných 
dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

3.3 Ministerstvo ako partner Turnaja poskytne: 
3.3.1 súčinnosť pri zaistení účasti zástupcov Ministerstva na Turnaji.  
3.3.2 roll-up banner, ktorý bude umiestnený v mieste konania Turnaja.  

 
IV. 

Predčasné skončenie Zmluvy 
4.1 Túto Zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán, písomnou výpoveďou 

ktorejkoľvek zmluvnej strany, a to aj bez uvedenia dôvodu s 1-mesačnou výpovednou lehotou, 
ktorá začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej 
strane. Vzájomné práva a záväzky sa zaväzujú zmluvné strany vysporiadať k poslednému dňu 
výpovednej lehoty. 

 
V. 

Záverečné ustanovenia 
5.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  
5.2 Táto Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 

5.3 Právne vzťahy touto Zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

5.4 Podmienky tejto Zmluvy, ktoré svojou povahou presahujú dobu jej platnosti, zostávajú v platnosti 
v celom rozsahu a sú účinné až do okamihu ich splnenia.  

5.5 Zmeny a doplnky tejto Zmluvy možno vykonať písomným dodatkom len na základe vzájomnej 
dohody zmluvných strán. 

5.6 Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom Ministerstvo obdrží 3 
rovnopisy a MBK RK obdrží 2 rovnopisy. 

5.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli vážne a slobodne a zmluvná voľnosť nebola 
obmedzená, že ustanovenia Zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité, že túto Zmluvu neuzavreli 
v omyle, že si túto Zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne 
podpísali. 

 
V Bratislave, dňa 
 

Za Ministerstvo obrany SR:  Za Mestský basketbalový klub 
Ružomberok 

 
   

PhDr. Bohuš Kuchta 
riaditeľ odboru vládnej 

a parlamentnej dokumentácie 
a sekretariátu Kolégia ministra obrany SR 

 JUDr. Ľubomír Kubáň 
konateľ 

MBK Ružomberok, s.r.o. 
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